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Delivery schedule/ Pro&z:mamz lvririlor

| Contract

Contract Price

Y The Contracr Deice caiv be negotiated on regnest, at Jease 30
parties./Prgil Clmsracrat iaté renegnsier e cerers, oot mitzmam 3t)dp e fnatnts,

Delivery dags schedule/ Prograniare gﬁz‘:ﬁé‘i’ﬁf di Hrar

Total Supply Perfod Frorm To Contract Total.  Amount
| Perfoads Towald  de | CRI/Diti | QI LA Capiieity Quiantlty Huro/MWhy | Huro/Suma
Liveare CET CET MW/ Cipatitare |- MWh/ Camtitote. | Pref Comtrantar. | Totaly
Contrastir ST | Contrastara | Burof MW | Eure
MWh
Tiiest Last
Dinte/ Prims | Ware/ Ultima (Fowl/ {Totad) (Towal)/ (Lo
Darg Datg
11052006 | 30042017 00:00 24:00 2 17520 57 548240

days before, by common agreement besween the
prin aeordal oty ol Paritlor.

g‘ "Nons Ly | Toae/Mar Wea/My Thu/fol I-?Iﬁ," Vir | Sat/Saw | Son/ Dupr mcluding  Holidays/ ‘
I tovlesse 2t Libre |
X % X 53 S X % X 7

Delivery Point (Trading zone)/ Puset ds Furars

Voleage Level/Nive de tonsizns: 400 kv

{rona de fierary): Romagian TRANSELECTRICA HV Grid, RO-RS Ii(;fder.



P calendaristice sau in casyl in care nu este o i lucratoare,

Excluded Holidays/ Zile Iéibere Esceluse: Holidays not excluded/ Zilele nelucratoare nu sunt exccluse

Other arrangements/.4/te aranjamente

(@) The Cross-border capacity (CBC) for RO-RS Border well be ensured by the Buyet without cost for the
Sellet./ Capacitatea trangfrontalierd (CBC) pentru frontiera RO-RS va fi asignratd do citre Crmpirdtor, fird costuri
pentru vinzdtor.

(b) In the event an Individual Contract is not concluded in weitten form, the Parties are required to confirm,
or have confirmed, in writing their understanding of the agreed terms of the Individual Contract./Ix casl
in care un contract indsvidual nu se inchese in formd serisd, perfile sunt obligate si confirme, san an confirmat, in soris,
dutelegerea for si condifiile convenite ale contractulud individual

(c) The Parties agreed that for this Confirmation of Individual Contract the provisions of articles 13.1
(Invoice) and 13.2 (Payment) shall not apply as written, but instead this will be done as
follows:/Pdrtile au fost de acord cd pentru confirmarea contractului individual, prevederile articolelor
13.1 (facturare) si 13.2 (platd) nu se aplicd asa cum sunt scrise, si acestea se vor Jace dupd cum
urmeazd:

M (delivery month)/M (luna de livrare)

The Fifth (5th) day of the calendar month or if
not a Business Day the immediately following
Business Day, of the following month of delivery
Invoice/ Factura month./A cncea (5) 57 a lunii calendaristice sau in
cagyl in care nw este 0 53 lusratoare, imediat in
#rmdioarea i luerdioare, a lunii urmdtoare lunii de
lLiprare,

The twentieth (20th} day of the calendar month
ot if not a Business Day the immediately
following Business Day, of the following month
Payment/Plata (due date) | of delivery month./ A4 doxagecea (20) 5i a lunii
imediat in wrmdloarea < lnerdtoare, a lunti urmdtoare
lnnii de livrare.

(d)  As for the calculation of the remedies for failure to deliver in § 8.1 (a) that the Seller is obliged to
ensure that the corresponding electricity is supplied to the transmission network, otherwise it should
make settlement to the System Operator. Further, if the Buyer is only able to purchase electricity on the
Balancing Market, the Parties should regard the usual balancing charges applied at the relevant
measuring period, as the market purchase price./ In ceea ce priveste calculul masurilor corective pentru
esecul de a livra in § 8.1 (a) in care vdnzdtorul este obligat si se asigure cd energia electricd
respectiva este furnizatd in refeaua de transport, in caz contrar decontarea se face catre Operatorul de
Sistem. In plus, in cazul in care Cumpdréitorul are doar posibilitatea de a cumpdra energie electricd de
pe piata de echilibrare, pdrfile trebuie sd considere tarifele de echilibrare aplicate in perioada de
mdsurare corespunzdtoare, drept pref de cumpdrare de pe piayd.

(e) As for the calculation of the remedies for failure to accept in § 8.2 (a), it should be made explicit that
the Buyer is obliged to ensure that the electricity corresponding to the Delivery Schedule approved by
the System Operator is accepted, otherwise it should be obliged to make settlement to the System -
Operator./ In ceea ce priveste calculul mésurilor corective peniru esecul de a accepta in § 8.2 litera (a)
ar trebui sd fie ficut explicit faptul cd, cumpdrdtorul este obligat sd se asigure ci energia electri
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corespunzdtoare programului de livrare aprobat de cdtre Operatorul de Sistem este acceptata, In caz
contrar va fi obligat sd facd decontarea catre Operatorul de Sistem.

1)) The CBC delivery confirms will be based on the interconnection capacity transferring right agreement
(Form code TEL-06/01/03) signed by the parties, considered annex to this contract./ Confirmarea
transferarii CBC, se va face in conformitate cu prevederile acordului de transferare a capacitatii de
interconexiune (formular cod TEL-06/01/03), semnat de ccitre parfi, si considerat anexa la prezentul

contract.

This Confirmation confirms the Individual Contract Aeeastd  Confirmare  confirmi  Tranzacia  Individuals
enteted into pursuant to the EFET General incheiati in baza Contractulwi Cadra EFET privind
Agreement Concerning the Delivery of Electricity Vingarea s Cumpirarea de Energie Eleotricd fnoheiat futre
between the Parties (General Agreement) and Parti (Coniractul Cadru) i completeasi gi face parte din
supplements and forms part of that General Contractul Cadru, In caz de diferente intre prevederile aceste:
Agreement. In case of any inconsistencies between Confirmdri i Tranzactia Individuals, vi rugdm 5d ne
the terms of this Confirmation and the Individual contactati imediat.

Contract, please contact us immediately.

Date/Data: 15.04.2016
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